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rario, lapidario, necesario, precario, voluntario, temerario, valctu.­
dinario; puede tener valor sustantivo de oficio, boticario, adua­
rio, consiliario, corsario, sagitario, vicario, depositario, de lugar, 
armario, relicario, incensario, estuario: suele admitirse que -ario 
ha entrado en dobles derivaciones (Hanssen, Oram. p. 137): hay 
que descontar algunos postverbales, mondara;a, bailarín, canta­
rín, en que es indudable el influjo del verbo; en pinariego, 
palomariega, hay que pensar en la derivación de -ar y no de 
-ario; en llamarada, lenguarada, humareda, ho;arasca, vivaracho 
creo que se trata de una epentesis favorecida por la analogía, . 
la cual desarrolla un sufijo insignificativo como el -aro de 
cáscara, como parece verse en tatarabuelo • tetrabuelo TRITAVJOLU. 

-dero, -aero. Del latín -TORIU. forma sustantivos de 
lugar, comedero, miradero, abrevadero, coladero, vertedero, escu­
pidera, paradero, lavadero, atolladero, despeñadero, bañadera, 
de instrumento, podadera, regadera, vertedera, despabiladeras, 
lanzadera, atadero, de modo, despachaderas, entendederas; con­
serva a veces el valor adjetivo original, duradero, venidero, va­
ledero, casadera, pasadero, hacedero, abridero; la reducción a 
-dero de la antigua forma -duero parece deberse a la atracción 
de -ero; tras consonante ofrece la forma -tero, cobertera; en 
palabras cultas se usa la forma -torio: indicando lugar, obser­
vatorio, escritorio, refectorio, oratorio, Locutorio, purgatorio, 
agente material, recordatorio, conmonitorio, o bien con valor 
adjetivo, laudatorio, transitorio, amatorio: el sufijo -SORIU en­
tra en tisera mod. ti¡era. 

§ 200. Agrupaciones de sufijos nominales. Las 
más importantes son las de diminutivos, :iumentativos y rlespec­
tivos. t. Son varias las agrupaciones de dos diminutivos, -ete 
-illo, carretilla, paletilla, ca;ctilla; -ito -illo, cabritillo, chiqui­
tillo; -illo -ito, ovillito; -uelo -ete, plazoleta, cazoleta; -il/o -in, 
faldellín; -illo -ete, martille/e; -ete -in, cajetín, casetitt, ca!ce­
tln ,· -in -illo, patinillo; -in -ete, tamborilete; -ito -ito, rhiq1ti­
tito; -ato -illo, lebratillo, ¡abatillo: hay diminutivos yuxtapues­
tos a aumentativos (1), -on -cillo, que;oncillo, i1tguetoncillo, 
tragoflcillo, mamoncillo, dormiloncillo; -on -ito, saloncito, calle­
joncito ¡ -azo -lllo, ribacillo ,· -uzo -ito, caperucita; diminutivos yux­
tapuestos a despectivos, -orro -illo, cachorrillo, ventorrillo, pi-

1 Propiamente .. ,, tJ•n• aqul nlor dlm.lllutln 
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torritlo, zaborrillo; -irro -in, cluquirrln; -usco •illo, pedrusqui­
llo, corrusqui/lo; -icho -uelo, barquichuelo, habichuela; -acho 
-ue/01 riachuelo, covachuela; -ucho -ifl, perruchin, delgaduchln; 
-ucho -i!lo, delgaduchillo, largui:-:tchillo, maluchil/o: diminuti-
vos yuxtapuestos a segundos diminutivos, -efe -in -ito, catre­
finito; -ue/o -ete -illo, cazoletilla, plazoletilla: dimillutivos yux­
tapuestos a diminutivos-aumentativos, -ete -on -cillo, pobrefoll­
ci!lo, carretollcillo: diminutivos yuxtapuestos a despectivos-di­
minuth-os, -icho -uelo -illo, barquichuelillo; -irro -ito -in, chi­
quirdtfo. 2. Hay dobles aumentativos, -on -azo, picaronazo, 
hombronazo, mu;eronaza, hambrentollazo, valentonazo, beltaco­
nazo, machonazo; -azo -ón, corazón?: aumentativos yuxtapuestos 
a diminutivos, -ato -ón, lebratón; -ete -ón, pobretón, corretón, 
mocetón; -illo -ón, puntillón, escobillón: aumentativos yuxta­
puestos a despectivos, -e;o -ón, torre¡ón, calle¡ón; -a;o -ó11, 
tina¡ón, zanca¡ón; - o -ón, hombrachón, picachón, bonachón. 
corpachón, /rescachona; -ancho -ófl, villanchón, corpanchófl, ca­
maranchón; -aneo -ón, potra!lcón., bo yancón; -utlo -ón, gran­
dullón; -arro -ón, cascarrón, zancarrón, bo yarrón, vozarrona, 
dulzarrón, huesarrón, chaparrón; -orro -ón, coscorrón, pitorrón; 
-urro -ófl, mansurrón, saflturrón. 3. Hay dobles despectivos, 
-<Jrro -aco, bicharraco, • pa¡ararraco pa¡arraco; -echo -ucho, ave-
chucho; -a;o -ucho, trapa¡ucho: despectivos yuxtapuestos a di.' 
minutivos, -ico -aco, monicaco; -ito -u;o, chiquitu¡o; -ete -u cho, 
tasetucha. 4. Hay derivaciones heterogeneas sobre aumentati­
vos, diminutivos y despectivos, -ugo -al, verdugal; -on. -cio, 
migorzcio, triponcio, soponcio; -on. -ada, hondonada; -irro -io. 
l'hiquirr!o; -ete -ero -ia, pobretería; -a;o -oso, pegn.¡oso, pica­
;oso; -on. -azo, estoconazo; -ote -azo, papirotazo. 5. Hay otras 
diversas agrupaciones dobles de sufijos: doble sufijo de lugar, 
-aga -al, cenagal; -edo -al, nocedal: doble sufijo adjetivo de 
procedencia, -es -aflo, cortesano, arte ·ano; -es -ino, campesi­
no. 6. Otras derivaciones segundas son triviales por considerar­
se para estos efectos el primer derivado como primitivo: -ero 
-la, peluqueria, boberla, tofltería, bellaquerla; -ero -izo, boye­
rizo, caballerizo; -ero -oso, asqueroso; -ar -iego, pinariego; -azo 
-an -ero -la, holgazaneria, etc., etc. 

ij 201. Sufijos verbale■. Salvo algún caso suelto, 
balbucir, no hay más sufijos en los verbos en -er, -ir que los 
incoativos en -cer: perdida casi del todo en la len¡ua moderna 
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la vitalidad de este sufijo, no quedan más sufijos vivientes que 
los de la l.•. 

-are. Es la terminación general de los verbos de la l.• ; 
a menudo va acompañada de composición, acornar, enlodar; 
la derivación puede envolver una idea instrumental, mqrtillar 
'dar con martillo' una relación de complemento directo, signar 
'hacer signos' de predicado del sujeto, sanar 'ser sano' de pre­
dicado del complemento, endulzar 'hacer algo dulce'; un caso 
muy importante es la derivación participial: la del pretérito 
estaba sumamente avanzada e'n el latín, y es frecuente en cas­
tellano, olvidar, usar, osar, ayudar, y con composición (!presar, 
acotar, atusar; del presente hay algunos casos, selltar, lcva:1-
tar, quebrantar, acrecentar, apacentar, asentar, ca/elltar, alwyrm­
tar, amamantar, aparelltar. 

-iare. Sin valor de sufijo, persiste solo en las formas 
postnominales heredadas y con diversas modificaciones fonéticas: 
el caso más frecuente es la derivación participial, • C.\PTIARE 
cazar, • INDJRECTIARE enderezar, • ACUTJARE aguzar, PUNCTIARE pun­
zar; es dudosa la derivación verbal • ORDINJARE ordeñar; no 
se trata de este sufijo, sino del anterior, en DOMINL\RE domc-
1iar, VJNDEMJARE vendimiar vendcmar, variar etc. 

-icare. De gran desarrollo en latín vulgar; es la más 
frecuente la deriva::ión nominal, • AUCTOR:CARE 'otorgar, .\M.\RtCARE 
amargar, COMMUN,CARE comulgar, CABALLICARE cabalgar, .\HTURI­
CARI:: madrugar, • SESSJCARE sosegar, ALDICARE a[begnr, CARRICAR[: 
cnrgar, • SAPORICARE ant. saborgar, MORSICARE muesca, • QUA5SICA­
RE cascar, • RASICARE rascar; hay algún caso de derivación \'er­
bal, • voLVICARE volcar, empapigarse (empaparse); este sufijo 
tiene escasa vitalidad en castellano; en aungar es dudoso qne 
sea la derivación romance, y en rezongar es dudosa la derivación 
de rezar; la forma culta de comanicar, claudicar etc. se ha 
propagado a enamoricar, aricar. El sufijo de los verbos embe­
lecar, besucar no es si1:10 -eco, -uco de los nombres despectivos. 

-idiare. Es el sufijo griego -l(rn· extendido en el 
latín popular imperial: correspondientes a las formas fuertes 
Y· débiles el castellano dió -eo -c;ar, y por propagáción de una 
u otra forma los sufijos -ear, -e;a,; este último, de gran vita­
lidad en gallego-portugués, se encuentra solo en casos aisla­
dos, force;a,, mane;ar, f este;a,: -ear es en cambio abundante 
y goza aún de fecundidad para producir nuevos verbos, batear, 
blanquear, sestear, malear, ladear, taconear, zarandear, f torear, 
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torear, hermosea,, campear, hojear, ojear, boquear, me11udear. af(11-

;erear1 lancear, espolear, portear, guerrear, f a!sea,, sortear, hor­
miguear, serpear, alborear, saborear, clarear, gotear, juguetear, 
/a/sea,, ventear, balancear, bandear, hombrear, plumear; es fre­
cuente la composición simultánea, asaetear, acarrear; también 
se halla este sufijo en segunda derivación simultánea con la 
primera, manosear, besuquear, mangonear; en canturrear ha 
sustituido a la terminación -iar de canturriar, postnominal de 
canturia; el vulgo hace esta sustitución en algunos verbos, cam­
bear, varear: la forma culta -izar no solo persiste en los ca­
sos etimológicos, sino que se propaga con libertad a otros, 
bautizar, martirizar, latinizar, legalizar, fecundizar, moralizar, 
solemnizar, idealizar, finalizar, puntualizar, generalizar, fertili­
zar, gargarizar, barbarizar, electrizar, profetizar, repentizar, pa­
latizar, vocalizar, escandalizar, militarizar, movilizar, capitfllizar. 

-ilare, -ulare. Sin valor de sufijos entran el primero en 
semblar, silbar y el segundo en orlar, garlar, hablar, mezclar, 
cua;a, , temblar. 

-inare. Se conserva en graznar, y agrupado en -1c1NARE en 
lloviznar. 

-iculare, •uculare. El último entra en apretujar, tapujar, 
mama;ar; parece responder a la correlación nominal de los. des­
pectivos en -u;o, -ullo la correlación -u;a,, -ullar, patullar, ma­
mullar, farfullar, mascullar; -ejar de cortejar, feste;ar, mane­
;ar puede referirse a -ICULARB o a -IDJARf. 

-itare. Entra en avistar, marchitar, balitar, y acaso en 
andar; son cultismos visitar, agitar, habitar, ejercitar, dormitar; 
hay algunas derivaciones adjetivas cultas, gravitar, imposibilitar, 
/ari/itar, habilitar. 

-ficare de FACERt:: se conserva sin vida en algunos verbos, 
santiguar, averiguar, amortiguar, atestiguar, apaciguar: son vo­
ces cultas sanfif icar, verificar, mort, / :car, testificar, pacificar, 
edificar, significar, cuyo sufijo se aplica en formaciones nuevas, 
especificar, dulcificar, personificar, ramificar, diversificar. 

igare de AOERE se conserva en los casos etimológicos, lidiar, 
rumiar. humear; son cultismos castigar, mitigar, litigar; fumi­
gar es otro cultismo sin relación con • FUMICARE¡ navegar en 
cambio es posible que se refiera a • NAvrCARE. 

En relación con sufijos nominales, especialmente aumen• 
tativos, diminutivos y despectivos, se hallan varias terminaciones 
verbales: -iacar, -uacar están generalmente en relación con 
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los nombres en -isco, -usco; con -iscar se encuentran mordis­
mr, ~•e11fisfar, neviscar, y sin relación con los nombres olisrflr. 
tomisrar, lamiscar; existe la variante -izcar, pellizcar: con -us­
rar se halla zurruscar, chamuscar; sustituye a -uzar en rhapusrflr, 
rhapuzar: -uzar relacionado con -uzo, existe en espeluzflr, 
empapuzar: -usar relacionado con -usa (pelusa) entra en 
engatusar: -uñar sobre el sufijo nominal -uiio entra en ,a­
puñar, re/u11/uiiar, rasguñar: -arrar, -urrar sobre el sufi­
jo despectivo -arro, -urro entran en despanzurrar, dcspatflrrar. 

-ecere, como /avorecer, anoclzecer, oscurecer, /avorerer: 
olvidándose la ideá de derivación fueron eliminando estos a sus 
antiguos primitivos en ir, como guarir, guarnir etc. 

111.-Com pue~tot!!l 

§ 202. Compuesto es la reunión prosódica y ortográ­
fica de dos o más elementos fundidos en una sola idea. El origen 
de la composición es la unificación de dos ideas. La pre/iiación, 
o aposición de las proclíticas normales es distinta de la verdadera 
romposición, o aposición de las proclíticas anormales: la prefija­
ción es dominante en los verbos, pero muy poco frecuente en los 
nombres, gozando solo de cierta vitalidad des-, deshonor, sobre-, 
:,obrdodo, con-, consocio, re-, revie¡o, sin- sirvergüenza; en los 
compuestos adverbiales es más fácil la fusión, despacio, ape­
nlls, acaso y clásicos al/in, alomenos; de se ha fundido con 
formas pronominales, del y antiguas dél, desto, dello: la compo­
sición puede darse entre nombres y verbos hechos excepcional­
mente proclíticos. 

§ 203. Orden de los compuestos. El orden de los 
elementos de las voces compuestas es idéntico al orden de las 
palabras en la frase: el tipo de frase imperativa «rompe lanzas" 
persiste en el compuesto rompecabezas, mientras el orden in­
verso de las oraciones latin~s, «manu scripsi» persiste en los 
compuestos latinos, manuscrito; en los compuestos castellanos 
de sustantivo regente y regido, uñagata, se ha guardado el or­
den sintético «uña de gata· , mientras en los compuestos latinos 
es posible la inversión, pezuria, con el mismo orden latino de 
«pcdis ungula»: el orden latino servirá pues para calificar las 
agrupaciones vulgares de época latina, PACIEM PERIRE /azerir mod. 
zaherir AURI FABER orfebre. 
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§ 204. Compo■ición perfecta e imperfecta. Es per­
fecta la que ha l legado a la unificación ideológica, prosódica 
y ortográfica. Es imperfecta la que, habiendo llegado a refun­
dir en una idea los dos elementos, no ha llegado a unificarlo,; 
en el acento o en la escritura: son solo compuestos ideológicos, 
pero no prosódicos ni ortográfico~, mesa camilla, mesa escri­
torio, casa refugio, cabeza de dragón, o bien casa-re/uf(io, trá­
',(iro-cómico, ;ocoso-serio: son compuestos prosódicos, pero no 
ortográficos, multitud de nombres propios, como luan A11to11io, 
losé Ataría, lope de Vega, Puerto Rico, Ciudad Real, Sierra 
Morena, diversos compuestos recientes, como ma!a cabeza, verrtr. 
esmeralda, y algunas formas equivalentes a partículas, como 
mal de su grado, antes de anoche: son compuestos orto{(rá/icos, 
pero no prosódicos, los compuestos de toda clase que por atrac­
ción del simple mantienen el acento, como tódavia al lado de 
tortavia, y excepcionalmente casi todos los demás compuestos, 
guárdiacivU, ~uardiasciviles. 

§ 205. Composición parasintética es la que va acom­
pañada de derivación simultanea, paniaguado, ropnve;ero, cada­
ñera, picapedrero, capigorrón, sietemesino, misacantano: es fre­
cuente la prefijación parasintética verbal, arruinar, flrarrear, e11-
m11t!ecer. entibiar, enlodar, y nominal, pordiosero, antediluvinnn. 

§ 206. Composición natural y artificial. Es natu­
ral aquella cuyo tipo ha resultado de la fusión de dos palabras 
próximas: ~uardiacivil, Tardelcllende, picomartillo. abro;o; re­
feridas estas a un solo ser, y agrupadas bajo un solo acento 
por la progresi\'a debilitación tónica subsiguiente a la re­
petición, han llegado a soldarse prosódicamente y luego or­
tográficamente ~ las que antes fueron una frase de palabras in­
dependientes: es la composición de carácter vulgar que la~ 
lengua románicas han empleado: en algún caso se inventan 
nuevos compuestos con palabras que no habían constituido pre­
viamente una frase, tiralineas, pero el tipo de este compuesto 
ha sido de formación natural. Es artificial aquella cuyo tipo 
ha 1. ;ultado de la agrupación convencional de elementos que 
no han estado previamente agrupados en la frase, boquiduro, 
p{rmtígrado, bellgero, silvlcola: aunque hay abundantes casos 
de imitación, este procedimiento tan fecundo en latín, sobre 
todo en 1 a lengua culta, puede decirse abandonado en las len­
guas romances. 
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§ 207. Compo■ici6n aglutinante y fleziva. Es 
aglutinante la que reune los elementos sin modificación, cam­
posanto, avetarda. Es flexiva la que modifica algún elemento: 
esta modificación puede ser la apócope consecutiva a la procli­
sis que precede a la composición, Hont-oria, Mont-alho, Tor­
quemada, pun(t)-d-onor, hi-d-a!go, la reducción por sinalefa, 
aguardiente, Peñalba, la elisión de d intervocálica, • Fuenle­
(d}elsaz Fue11tclzaz; a este grupo puede referirse la reducción 
a i de la final del primer elemento a imitación de los tipos 
latinos, plenilunio, y la reducción a o a imitación de los tipos 
griegos, dentotabial. 

§ 208. Composición completa y eliptica. Es com­
pleta la que no omite el elemento gramatical preciso para mar­
car la relación entre sus diversas partes: este elemento grama­
tical puede ser la declinación orgánica en los nombres latinos, 
Prn:s UNGULA pez1ui1, la preposición en la declinación inorgánica, 
Valdepeñas, la conjunción entre elementos iguales, quitaipón.: 
es completa la composición de los tipos vinagre, tapabocas, 
porque la concordancia y el régimen verbal directo no requie­
ren elemento gramatical que pue?a omitirse. Es elíptica la que 
ha omitido un elemento gramatical preciso para indicar la rela­
ción de los componentes: picomarfil/o, sordomudo, ganapierde, 
han omitido la conjunción y; en los compuestos del tipo ca­
rien;uto la relación completa sería en;uto de rara; los que tie­
nen por segundo elemento un genitivo han sido probablemente 
compleio", como se ve en pundonor, Tordesillas, llegando a ha­
cerse elípticos por elisión fonética de la preposición, telaraña. 
hoialata; en los de elementos iguales con i final en el prime­
ro, sopicaldo, coliflor, agridulce, puede dudarse si se trata de 
la conjunción o de una modificación de la terminación. 

§ 209. Composición coorclinativa y eubordinati­
va. Atendiendo a la relación sintáctica entre los elementos com­
ponentes la composición puede ser coordillafiva y subordinati­
"ª: en la primera los elementos se unen por concordancia, o 
coordinación, camposanto, sopiratdo, verdinegro, vaiven.: en la 
c;egunda los elementos se um'n por régimen; por régimen di­
recto nominal o verbal, comicabra, sacacorchos, o por régimen 
l'ircun~tancial, rortaf rlo. 
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a) Compuestos coordinativos. 

~ 210. Grupos de coorclinativos. l. De dos sustanti­
vos; sobre el tipo rarísimo del latín vulgar ARCUBALUSTA el caste­
llano ha creado picobarreno, picomarfillo, zapapico, ra,i,1hcrla 
CANNA FFRULA, puercoespín, salpimienta, cervicabra, a¡oque~n. 
cerapez, malva1•isro, M\LVA H1s1scu, varapalo, arquimesa, casn­
puerta, mas los imperfectos nuevos tienda-asilo, buque-hospi­
tal, casa-cuna, madre-patria, falda-pantalón; con i en el primer 
elemento machihembra, carricoche, gal!ipavo, coliflor, hnriyel­
mo, sopicaldo, a¡ipucrro, a¡iaceite, frip!callos; hay formacione:; 
nuevas abundantes sobre voces griegas, hipórrifo. zoófito. 
2. De sustantivo y adjetivo: hilvá11 (hilo vano), murri,"go 
'ratón ciego' pimpollo, vinagre (vino agre ), ant. aufnrdn ( nl'e• 
farda y con u propagada avutarda), aguardiente, aguaverde, 
romero ROS MAR:NUS, melrocl1a, ((uardiarivil. camposn11to, hanca­
rrotn, tablarrasa, marisabidilla marimorena; en la toponimia 
es una forma:ión fecunda, Pe,iornda, Castil/rfo, Villaverde, ,Hon­
toto (a.'io), f11enralie11fe, Torquemada, Valverde, Aldeamteva, 
Ca11rcdo11do (rampo), Rioravado. 3. De adjetivo y :mstlntivo: 
vanagloria, primavera, buenandanza según biellandante ), mal­
andanza, ma'ave11turanza (bienaventuranza según bienaventurar), 
mediodía, ricohombre, ge11tillzombre, extremaunción, ha¡amar, 
mn!arue11da, hay algún geográfico, Bellavista; compuesto:; in­
perfectos buen-hombre, pobre-hombre; de determinativos usía 
(vuessa señoría), usted (vuestra merced). 4. De dos adjetivos: 
fiesierguido, sordomudo, rlarosruro, altiba¡o, tartamudo, 11er­
di11egro, agridulce. 5. De dos o más verbos en imperativo (1); 
pueden ir sin conjunción, ganapierde, duermevela. tiramira, con 
conjunción, quitaipón, vaivén, ciaboga, rnetisara, y alternando, 
correvedile correveidile, fraa/lo¡a tiraiafto;a. 

b) Compuestos subordinativos. 

§ 211. Grupos de subordinativos. t. De dos sustan-
1 ivos: esta composición en varios casos se remonta al latín 

1 M. Pl.tnl, Gram. p. 1 7 n'dmltc que es el prci.entc de Indicativo, en ale-ün caso al 
1ncnos, como 1:alvb1: en este ejemplo ~In cmbnrrc. queda la duda de 5f es el Imperativo 
t•ai, hoy vulrar, pero bastante rcncrallzado en h1 ~pocn cibica: ccmpdrcnte lot com• 
pue5toa del tipo sacacorchos. d111'1111b11cy. u lvat~ '1t. l\~t,v. 1 ,, 
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~lto por acusar la conservación de la flexión latina: 1) De re­
gente y regido: desde luego en los casos etimológicos co.,urE 
STABUL1 ro11destable, AQUA MANUS aguamanos, mayordomo; en las 
formaciones de origen ca,;tellano es típico este orden, rornica­
hra, aguamiel, uñagata, telaraña, bocamanga, bocacalle, punta­
pié, maestreesruela; en la toponimia es el procedimiento más 
fecundo, A.'deolpozo, Al1ea!carr/o Aldr:a!señor, Fuente/saz, Fuen­
sauco, Fue11tenebro, .Vavateno. Navalrabal!o, Navapnlos, . Vl/la­
gonzalo, Villodrigo, Vi/lariervos, Tardelcuende (otero), Tarda­
;os, Va!demoro, Valdeavel!ano Peñalara, Peña/cazar, Torresan­
dino, Torn'aréva!o, Quintanadueñas. Porlelrubio; con val y lar 
no ha podido perderse la preposición de; el artículo en otros 
demuestra que dicha preposición ha existido antes: dos sustan­
tivos comunec; pueden tener valor de adjetivo, cuchillo rachi­
ruemo 'de cacha de cuerno' hombre carivinagre 'de cara de vi­
nagre' (este último según la analogía del grupo 11); con estos 
compuestos pueden compararse las frases comparativas del tipo 
tabeza de chorlito, boca de dragón, de valor adjetivo aplicadas 
a personas, y sustantivo aplicadas a cosas. b) De regido Y re­
gente: en los casos etimológicos, AURI PJOMENTU orpimiente, 
PF.D:s uNour.A pezuña, AURI FABER orfebre, Jovrs BARBA ;usbarba, 
AQllAEDUCTU aguadurho, y el cultismo terremoto: de los casos 
romances que suelen citarse hay pocos seguros: pimpollo y 
pavipollo según el § 210 2; casapuerfa según el mismo párra­
fo, 1; zarzamora y zarzarrosa son según M. Lübke, Oram. 11, 
p. 635, compuestos coordinativos, pero más probablemente su­
bordinativos de regente y regido (1): aguaturma y gallocresta, 
si es que son vulgares, representan ta composición inversa. 2. 
De sustantivo complemento directo y adjetivo verbal: este tipo, 
tan frecuente en el latín clásico, solo ha ,persistido en algún 
caso aislado, SANOUISUOA sangu¡a; en la lengua culta abundan 
los latinismos, /rugí/ero, /racti/ero. alígero, belígero, ramtvo­
ro, frugívoro, ignivomo. 3. De sustantivo complemento circuns­
tancial y adjetivo verbal, maflcebo MANCIPIU: del tipo de TERRI· 
OENA NOCTIVAOUS CORNUPETA se han creado algunos cultismos, ' , 
sonámbulo, /utlámbulo, nortámbulo, plantlgrado, digitígrado. 4. 
De verbo y sustantivo complemento directo: este tipo, solo co-

1 FI diccionario 1,c l,t ,\ra,lcmla define la •ar•amora por el 'fruto de la zarza' r 
.ra,·.turrusa por la 'llor uc la larm': et u~o común de Caslllla sin embar~o las empica 
por la •zana Je moras' y In 'znrza de ro,as', que confirma el cardcter de la composición 
lllOtlda. 
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nocido en el latín vulgar en algunos nombres propios, se des­
arrolla en los romances con gran vitalidad: el modelo gene­
ral debió ser el imperativo, que es indudable en otros tipos, 
rorrevedile, felltemozo. y que no está contradicho por ninguna 
forma (detienebuey hoy en contradicción con ten, pero no con 
l'I impcratirn clásico tfl'fie11e, rontielle); la idea del imperati­
, o sin embargo se ha olvidado y hoy tienen estos compuestos 
el sentido de los latinos del número anterior, camívoro, o sea 
de una oración de relativo: es por su riqueza el grupo más im­
portante de compuestos apelativos; abro¡o, abrelalns, -p111io, 
adobosillos, a/eitorretablos, a/erravelas, aguafiestas. nguurrtie­
ves, ahorcaperros, alwye11tapastores, alborotap1ublos. alzamc­
llos, -paño, -puertas, al/a11abarra1Lcos, apagavelas, -lares, i1tiw­
ra11diles, atropellaplatos; besamanos, botasilla -fuego, busropie, 
-ruidos, -vidas; catavinos, -riberas, correca/les. rortap/unws, bol­
sas, -fuego, -merhas, -pies, cllbrecorsé, -cama, cuelgaraptlS, rue11-
lr11[ofas, -hilos, chotarabms; chupatintas. -mirto; desho11rab11r­
rtos, desrueruacabras, destripacuentos, -terro111'S, -mu¡errs, rles,,e­
llarabras, -caras, echacuernos, -pellas; cn~a,iap(lsfores, -bobos, 
<'srullaplatos, espantapá ¡aros; guardacantón, -agu;as. -af(uas. -al­
macén, -barrera, -bosque, -brazo, -costas, -frenos, -papo, -polvo, 
-pies, -ropa, -vta; hinca pie; lameplatos lanzacabos, -/uef!O, la­
vamras, -mallos, limpiadientes, -botas, -barros, -plumas; llorfl­
mif(as. -duelos; ma¡agrauzas, matarán. -buey, -fuego, -s1111os, 
-sama, ratas, -randil, -siete, -sello, -hambre, -iudíos, -moros, 
-lobos, -perros, -pulgfls, metemuertos, -sillas, mirasol, -flores. 
111011dadienfrs, -ore¡as; papahígo, -mosrns , -huevos, -rahias, pll­
wtiem¡,o, -calle, -mano, -pan, pelagatos, perdo,wvida\

1 
pesflliror, 

pimpillos, -flor, -maderos. -pleitos, -poste, pi11cluuno11as, -uv11s, 
pisauvas, -papel, portafusil, -balldera, -rarlas, -f(ttió11, -mrudrrs, 
-mo11f'das, -paz, -pliegos, -viandas; qucbrrmfo/mesos, -piedms. 
-o/ns, quitamanchas, -meriendas, -sol, -pesares, -aguns; rap11bar-
bas, -polvo, -pies, rasrafripas. rompeolas, -rahews, -esquinas; 
saramuelas, -1na11tecas, -borados, -corr/zos. -dineros, -mantas, -si­
llas, -buche, -trapos, saltamontes, -bardall's, -b11rmncos, -r!t111·­
quillos, -o¡os, sa11alotodo, soplaf(aitas, suple/a/fas; fardfl1100s

1 

firall11eas, -pie, -ruello, -bolas, tornavoz, lm/Jaruenlrt, trttf(rtl11?, 
-hombres, -aldabas, -maLta, -virotes, tri11rapi1io11es; w111¡,ahollos. 
-bodigos, -tortas, -palo, -limos/las. 5. De nombre complemento 
directo y verbo: hay algún caso que remonta probablemente 
al latín, FACll:.M FERIRt /az/erir mod. zaherir, esranzondar, pele-

u 
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char; con valor sustantivo, quehacer; otros como alicortar. 
pemiquebrar, matüatar son postnominales de alicorto, pernique­
brado, maniatado (v. el n. 11 ). 6. De verbo y sustantivo com­
plemento circunstancial; son elípticos corta/río, tornasol, gira­
sol, andarrlo. tornaboda trotaconventos; y completos santam­
barca, saltaembanco, y con remedo de italianismo saltimbanqui; 
en presente de indicativo metomentodo. 7. De sustantivo com­
plemento circunstancial y verbo: algunos remontan al latín, 
mantener, mamparar, ant. manlevar, mampuesta, mancornar; son 
cultismos ma11umitir, etc. 8. De verbo y adverbio, catale¡o, bo­
li/uera 'comida con que se festeja el término de una obra', 
bogavante, pasavante. 9. De adverbio y verbo: bicumesabe. 
10. De verbo en imperativo y ,·ocativo, tentemozo, tocamcrro­
que, andaniño. 11. De sustantivo y adjetivo: el castellano ha 
recibido esta forma por un doble procedimiento: el compuesto 
latino del tip'.> OR,PUTIDCS, BARBIRASUS (relacionado con el grupo 
de complemento de parte y adjetivo «os 1tumerosque deo 
similis») sirvió de modelo a esta formación; otro procedi­
miento ha sido la aplicación por sinécdoque del nombre de 
parte (1), colalarga, barluuro;a, y el ant. barba velida, barba 
ondrada, picocruzado patastuertas, o;osverdes, carasucia, cabe­
zadura; aquí hay tendencia general a concertar el adjetivo con 
el supuesto, patituerto, testarudo; en la lengua antigua era 
frecuente conservar íntegro el primer elemento, cuello albo, bo­
cabierto, pero se terminó luego normalmente en i según el tipo 
fa!ino, cucllalbo ( cuel 'e alvo, H:ta, 1102); esta i según el tipo 
general propagada a cabizbajo en vez del ant. cabezbajo: en l_a 
mayoría de los casos es difícil asegurar si se trata de la forma­
ción sobre el tipo elíptico latino BARBIRAsus, o de la agrupación 
coordinativa completa castellana barbarroja; alicorto, -caído; 
barbilampiño, boquiabierto, -11egro, -rubio, -ancho, -angosto, -du­
ro, -/runcido, -hendido, -rasgado, -roto, -tuerto; cabizbajo, ca­
rienjuto, -ancho, -gordo, -harto, -lucio, -lleno, -negro, -pare¡o, 
-rfdondo, ce¡ien;uto, -negro, rornigacho, -veleta, -abierto, -agui­
leño, -apretado, cuellicorto, -erguido, -largo, -degollado, ant. 
rulnegra; de,dipostizo; hociquirromo ,· manilargo,' -roto, -abier­
to; o¡izarco, -en;uto, -zaino, -negro, -alegre; patitieso, -zambo, 
-abierto, •co;o, -blanco, -tuerto, •estevado, -hendido, -di/uso, pe-

1 Se ve! claro en ti nombre pico pnra destinar p6Jaros: picov,rd, no es 'lJtrd1 d1 

''" ,lno el pjjaro /leo de color nrdc. 
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rhiblanco, peliagudo, -corto, -blanco, -cano. -tieso, -rubio, -lar­
go, -ro¡o, perniquebrado, -tuerto, piquituPrto, puntiagudo; ra­
bicorto, •largo, -cano, -horcado; trencicano. 12. De adjetivo y 
sustantivo: solo se halla en algún cultismo, magnánimo, u1uí­

nime. 13. Hay algunos compuestos de oraciones subordinati-
ras, hazm~rrcir, saJ.sipaedes. · 


